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Thank you for purchasing this product. 
Before use, please read the instruction manual carefully.
After reading, please keep the manual for reference.
/ Merci d’avoir acheté ce produit.
  Avant toute utilisation, veuillez lire attentivement le mode d’emploi.
  Après lecture, conservez-le pour toute référence ultérieure.
/ Gracias por haber elegido este producto.
  Antes de usarlo, lee detenidamente el manual de instrucciones.
  Una vez lo hayas hecho, recomendamos que lo guardes para eventuales consultas.
/ Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. 
 Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.
  Heben Sie die Bedienungsanleitung zu Ihrer Information auf.
/ Grazie per aver scelto questo prodotto. 
  Leggere attentamente le istruzioni prima dell'uso.
  Una volta lette le istruzioni, conservarle per riferimenti futuri.
/ Bedankt voor de aankoop van dit product. 
  Lees voor het gebruik van dit product de instructies aandachtig door. 
  Bewaar de handleiding na het lezen ter referentie.
/ Obrigado por ter adquirido este produto. 
  Antes de utilizar este produto, leia atentamente as instruções.
  Depois de ler o manual de instruções, guarde-o para referência.
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Read the Nintendo Switch™ or Nintendo Switch™ 2 system manuals before using the product. Ensure the system 
software is up to date before use. 
*Internet is required for system software updates. 
/ Lisez les modes d'emploi de la console Nintendo Switch™ ou Nintendo Switch™ 2 avant d’utiliser ce produit.
  Assurez-vous que le logiciel système est à jour avant utilisation. 
 *Une connexion Internet est requise pour les mises à jour du logiciel système.
/ Lee los manuales de la consola Nintendo Switch™ o Nintendo Switch™ 2 antes de usar el producto. Asegúrate de 

que el software del sistema esté actualizado antes de utilizarlo.
 *Se requiere conexión a Internet para actualizar el software del sistema.
/ Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung der Nintendo Switch™ oder Nintendo Switch™ 2, bevor Sie dieses Produkt 

verwenden. Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung, ob Ihre Konsole auf dem neuesten Stand ist.
 *Für Software-Updates der Konsole ist eine Internetverbindung erforderlich.
/ Leggere le istruzioni della Nintendo Switch™ o Nintendo Switch™ 2 prima di utilizzare il prodotto. Assicurarsi che la 

console sia aggiornata prima dell'utilizzo.
 *Internet è richiesto per l'aggiornamento di sistema.
/ Lees de systeemhandleidingen van de Nintendo Switch™ of Nintendo Switch™ 2 voordat u het product gebruikt. Zorg 

ervoor dat de systeemsoftware up-to-date is voor gebruik.
 *Internet is vereist voor updates van systeemsoftware.
/ Leia os manuais do sistema Nintendo Switch™ ou Nintendo Switch™ 2 antes de utilizar o produto. Certifique-se de 

que o software do sistema está atualizado antes da utilização.  
 *É necessária Internet para as atualizações do software do sistema.
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/ Pulsante SR / SR-knop
/ Botão SR

SL Button / Bouton SL
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Set the rubber holders horizontally.
/ Placez les supports en caoutchouc à l’horizontale.
/ Coloca los soportes de goma horizontalmente.
/ Positionieren Sie die Gummihalter horizontal.
/ Posizionare i supporti in gomma orizzontalmente.
/ Stel de rubberen houders horizontaal in.
/ Coloque os suportes de borracha horizontalmente.

 With Joy-Con™ 2  / Avec les Joy-Con™ 2 / Con el Joy-Con™ 2
 / Mit Joy-Con™ 2 / Con il Joy-Con™ 2 / Met Joy-Con™ 2 / Com Joy-Con™ 2 
*This product does not support Joy-Con™ 2 attachment/detachment using magnet connector.
/ *Ce produit ne prend pas en charge la fixation/le retrait du Joy-Con™ 2 via le connecteur magnétique.
/ *Este producto no permite acoplar o desacoplar el Joy-Con™ 2 mediante el conector magnético.
/ *Dieses Produkt unterstützt nicht das Befestigen/Entfernen der Joy-Con™ 2 per Magnetverbindung.
/ *Questo prodotto non supporta l'utilizzo dei connettori magnetici per attaccare/staccare il Joy-Con™ 2. 
/ *Dit product biedt geen ondersteuning voor het bevestigen/losmaken van de Joy-Con™ 2 met behulp van een   
   magneetconnector.
/ *Este produto não suporta a fixação/desconexão do Joy-Con™ 2 usando o conector magnético.

Incorrect rubber holder positions / Positions incorrectes des supports en caoutchouc
/ Posiciones incorrectas de los soportes de goma / Falsche Positionen der Gummihalter
/ Errato posizionamento dei supporti in gomma / Onjuiste posities rubberen houder
/ Posições incorretas dos suportes de borracha

Placed vertically / Placés verticalement / Colocados en vertical
/ Vertikal platziert / Posizionato verticalmente / Verticaal geplaatst
/ Colocado verticalmente

Placed diagonally / Placés en diagonale / Colocados en diagonal
/ Diagonal platziert / Posizionato diagonalmente / Diagonaal geplaatst
/ Colocado diagonalmente

How to Attach / Méthode  de fixation / Modo de colocación
/ Anbringungsmethode / Come installare / Aansluiten / Como colocar

■



2
Place the Joy-Con™ 2 in the center of the housing.
/ Placez le Joy-Con™ 2 au centre de l’emplacement qui lui est destiné.
/ Coloca el Joy-Con™ 2 en el centro del hueco destinado a él.
/ Platzieren Sie den Joy-Con™ 2 in der Mitte des Gehäuses.
/ Posizionare il Joy-Con™ 2  al centro dei supporti in gomma.
/ Plaats de Joy-Con™ 2 in het midden van de behuizing.
/ Coloque o Joy-Con™ 2 no centro da estrutura.

or

/ ou

/ o

/ oder

/ o

/ or

/ or

Joy-Con™ 2 (L) Joy-Con™ 2 (R)
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SL/SR Button / Boutons SL/SR / Botones SL/SR / SL-/SR-Taste
 / Pulsanti SL/SR / SL/SR-knop / Botão SL/SR

Insert the Joy-Con™ 2 securely from the SL/SR button side.
*Inserting from the opposite direction may cause damage to the Joy-Con™ 2.
/ Insérez fermement le Joy-Con™ 2 par le côté des boutons SL/SR.
*Une insertion dans le sens opposé peut endommager le Joy-Con™ 2.
/ Inserta el Joy-Con™ 2 con cuidado desde el lado de los botones SL/SR.
*Insertarlo desde el lado contrario podría causar daños al Joy-Con™ 2.
/ Setzen Sie den Joy-Con™ 2 von der SL-/SR-Tastenseite aus sicher ein.
*Das Einsetzen aus der entgegengesetzten Richtung kann zu Schäden am Joy-Con™ 2 führen.
/ Inserire il Joy-Con™ 2 fermamente dal lato dei pulsanti SL/SR.
*Inserirlo dalla direzione opposta potrebbe causare danni al Joy-Con™ 2.
/ Steek de Joy-Con™ 2 stevig in vanaf de SL/SR-knopzijde.
*Het plaatsen vanuit de tegenovergestelde richting kan schade aan de Joy-Con™ 2 veroorzaken.
/ Insira o Joy-Con™ 2 de forma segura a partir do lado do botão SL/SR.
*Inserir a partir da direção oposta pode causar danos no Joy-Con™ 2.

Not fully seated / Non entièrement inséré
/ No insertado del todo / Nicht vollständig eingesetzt
/ Non completamente inserito / Niet volledig op zijn plaats
/ Não está completamente encaixado

Face down / Face vers le bas / Boca abajo
/ Mit der Oberseite nach unten gerichtet / A faccia in giù
/ Naar beneden / Virado para baixo

Incorrect placement / Mauvaise insertion / Colocación incorrecta
/ Falsche Position / Posizionamento errato / Onjuiste plaatsing
/ Colocação incorreta



With Joy-Con™ / Avec le Joy-Con™ / Con el Joy-Con™
/ Mit Joy-Con™ / Con il Joy-Con™ / Met Joy-Con™
/ Com Joy-Con™

Set the rubber holders vertically.
/ Placez les supports en caoutchouc à la verticale.
/ Coloca los soportes de goma verticalmente.
/ Positionieren Sie die Gummihalter vertikal.
/ Posizionare i supporti in gomma verticalmente.
/ Stel de rubberen houders verticaal in.
/ Coloque os suportes de borracha verticalmente.

Incorrect rubber holder positions / Positions incorrectes du support en caoutchouc
/ Posiciones incorrectas de los soportes de goma / Falsche Positionen der Gummihalter
/ Errato posizionamento dei supporti in gomma / Onjuiste posities rubberen houder
/ Posições incorretas dos suportes de borracha

Placed horizontally / Placés horizontalement / Colocados en horizontal
/ Horizontal platziert / Posizionato orizzontalmente / Horizontaal geplaatst
/ Colocado horizontalmente

Placed diagonally / Placés en diagonale / Colocados en diagonal
/ Diagonal platziert / Posizionato diagonalmente / Diagonaal geplaatst
/ Colocado diagonalmente

1
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Align the + and - buttons on the Joy-Con™ with the + and - markings on the product.
/ Alignez les boutons + et – du Joy-Con™ avec le produit.
/ Alinea los botones + y – del Joy-Con™ con la marcas en el producto.
/ Richten Sie den Plus- oder Minus-Knopf auf dem Joy-Con™ an den Plus- und 
Minus-Markierungen auf dem Produkt aus.

/ Allineare i pulsanti + e - sul Joy-Con™ con il prodotto.
/ Lijn de knoppen + en - op de Joy-Con™ uit met de markeringen + en - op het product.
/ Alinhe os botões + e - no Joy-Con™ com as marcas + e - no produto.
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SL/SR Button / Boutons SL/SR / Botones SL/SR / SL-/SR-Taste
 / Pulsanti SL/SR / SL/SR-knop / Botão SL/SR

Insert the Joy-Con™ securely from the SL/SR button side.
*Inserting from the opposite direction may cause damage to the Joy-Con™.
/ Insérez fermement le Joy-Con™ par le côté des boutons SL/SR.
*Une insertion dans le sens opposé peut endommager le Joy-Con™.
/ Inserta el Joy-Con™ con cuidado desde el lado de los botones SL/SR.
*Insertarlo desde el lado contrario podría causar daños al Joy-Con™.
/ Setzen Sie den Joy-Con™ von der SL-/SR-Tastenseite aus sicher ein.
*Das Einsetzen aus der entgegengesetzten Richtung kann zu Schäden am Joy-Con™ führen.
/ Inserire il Joy-Con™ fermamente dal lato dei pulsanti SL/SR.
*Inserirlo dalla direzione opposta potrebbe causare danni al Joy-Con™.
/ Steek de Joy-Con™ stevig in vanaf de SL/SR-knopzijde.
*Het plaatsen vanuit de tegenovergestelde richting kan schade aan de Joy-Con™ veroorzaken.
/ Insira o Joy-Con™ de forma segura a partir do lado do botão SL/SR.
*Inserir a partir da direção oposta pode causar danos no Joy-Con™.
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Not fully seated / Non entièrement inséré
/ No insertado del todo / Nicht vollständig eingesetzt
/ Non completamente inserito / Niet volledig op zijn plaats
/ Não está completamente encaixado

Upside down placement / Placement à l’envers / Invertido
/ Falsch ausgerichtet / Posizionamento capovolto
/ Plaatsing ondersteboven / Colocação de cabeça para baixo

Face down / Face vers le bas / Boca abajo
/ Mit der Oberseite nach unten gerichtet / A faccia in giù
/ Naar beneden / Virado para baixo

Incorrect placement / Mauvaise insertion / Colocación incorrecta
/ Falsche Position / Posizionamento errato / Onjuiste plaatsing
/ Colocação incorreta



How to Remove / Méthode d'extraction / Modo de extracción
/ Entfernungsmethode / Come rimuovere / Verwijderen / Como remover

Troubleshooting / Dépannage / Resolución de problemas
/ Problembehebung / Risoluzione problemi / Problemen oplossen
/ Resolução de problemas

Place your finger in the center gap of the housing and lift the Joy-Con™ or Joy-Con™ 2.
/ Placez votre doigt dans l’espace central du boîtier et soulevez le Joy-Con™ ou le Joy-Con™ 2.
/ Coloca el dedo en el centro del hueco y empuja el Joy-Con™ o Joy-Con™ 2 hacia arriba.
/ Legen Sie Ihren Finger in den mittleren Spalt des Gehäuses und heben Sie den Joy-Con™ oder 
Joy-Con™ 2 an.

/ Posizionare il dito al centro del gap del contenitore e alzare il Joy-Con™ o Joy-Con™ 2.
/ Plaats uw vinger in de middelste opening van de behuizing en til de Joy-Con™ of Joy-Con™ 2 op.
/ Coloque o dedo na folga central da caixa e levante o Joy-Con™ ou o Joy-Con™ 2.

Ensure the Joy-Con™ is inserted correctly. Improper placment will prevent the SL/SR buttons
from working.
/ Assurez-vous que le Joy-Con™ est inséré correctement. Un placement incorrect empêchera le 
fonctionnement des boutons SL/SR.

/ Asegúrate de que el Joy-Con™ esté insertado correctamente. De lo contrario, los botones SL/SR 
no funcionarán.

/ Stellen Sie sicher, dass der Joy-Con™ richtig eingesetzt ist. Bei einer falschen Platzierung können 
die SL-/SR-Tasten nicht funktionieren.

/ Assicurarsi che il Joy-Con™ sia inserito correttamente. Un posizionamento errato impedirà ai 
pulsanti SL/SR di funzionare correttamente.

/ Controleer of de Joy-Con™ correct is geplaatst. Onjuiste plaatsing voorkomt dat de 
SL/SR-knoppen werken.

/ Certifique-se de que o Joy-Con™ está inserido corretamente. O posicionamento incorreto 
impedirá que os botões SL/SR funcionem.

The SL/SR buttons don't respond after attaching the Joy-Con™
/ Les boutons SL/SR ne répondent pas après avoir attaché le Joy-Con™
/ Los botones SL/SR no responden después de acoplar el Joy-Con™
/ Die SL-/SR-Tasten reagieren nicht, nachdem der Joy-Con™ eingesetzt wurde
/ I pulsante SL/SR non rispondono dopo aver installato il Joy-Con™
/ De SL/SR-knoppen reageren niet na het bevestigen van de Joy-Con™
/ Os botões SL/SR não respondem após a instalação do Joy-Con™



For other inquiries / Pour toute autre demande / Para otras consultas
/ Für andere Anfragen / Per altre domande / Voor andere vragen / Para outras questões
Visit our page for more product information and support.
/ Veuillez visiter notre site pour plus d’informations.
/ Visita nuestra página para obtener soporte y más información sobre el producto.
/ Besuchen Sie unsere Website für weitere Produktinformationen und Support.
/ Visitare la nostra pragina per maggiori informazioni sui prodotti e per un'ulteriore assistenza.
/ Bezoek onze pagina voor meer productinformatie en ondersteuning.
/ Visite a nossa página para obter mais informações sobre produtos e apoio.

For Joy-Con™ (L) / Pour le Joy-Con™ (L)
/ Para el Joy-Con™ izquierdo (L)
/ Für Joy-Con™ (L) / Per il Joy-Con™ (L)
/ Voor Joy-Con™ (L) / Para Joy-Con™ (L) 

 https://hori.co.uk/nsx-052/support/

For Joy-Con™ (R) / Pour le Joy-Con™ (R)
/ Para el Joy-Con™ derecho (R)
/ Für Joy-Con™ (R) / Per Joy-Con™ (R)
/ Voor Joy-Con™ (R) / Para Joy-Con™ (R) 

→Secure the alignment of the – buttons of the        
   Joy-Con™ (L) and steering wheel.
/ Assurez-vous de l’alignement correct des 
  boutons – du Joy-Con™ (L) et du volant avant 
  de l'attacher.
/ Asegúrate de que el botón – del Joy-Con™ 
  izquierdo (L) esté alineado con la marca en el 
  volante.
/ Stellen Sie sicher, dass der Minus-Knopf des 
  Joy-Con™ (L) nach der Minus-Markierung auf 
  dem Produkt ausgerichtet ist.
/ Assicurarsi che i pulsanti – del Joy-Con™ (L) 
  e il volante siano allineati.
/ Zorg ervoor dat de – knoppen van de
  Joy-Con™ (L) en het stuurwiel goed zijn uitgelijnd.
/ Certifique-se de que os botões – do 
  Joy-Con™ (L) e do volante estão alinhados.

→Secure the alignment of the + buttons of the         
   Joy-Con™ (R)  and steering wheel.
/ Assurez-vous de l’alignement correct des  
  boutons + du Joy-Con™ (R) et du volant avant 
  de l'attacher.
/ Asegúrate de que el botón + del Joy-Con™ 
  derecho (R) esté alineado con la marca en el 
  volante.
/ Stellen Sie sicher, dass der Plus-Knopf des 
  Joy-Con™ (R) nach der Plus-Markierung auf 
  dem Produkt ausgerichtet ist.
/ Assicurarsi che i pulsanti + del Joy-Con™ (R) 
  e il volante siano allineati.
/ Zorg ervoor dat de + knoppen van de
  Joy-Con™ (R) en het stuurwiel goed zijn uitgelijnd.
/ Certifique-se de que os botões + do
  Joy-Con™ (R) e do volante estão alinhados.



6.1 in / 15.5 cm 1.5 in / 3.9 cm0.26 lbs / 120 g 

6.1 in / 15.5 cm

φ0.75 in / φ1.9 cm

Specifications / Caractéristiques / Especificaciones / Spezifikationen
Specifiche / Specificaties / Especificações

EN

Parents / Guardians: 
Please read the following information carefully.Caution

Actual product may differ from image.
The manufacturer reserves the right to change the product design or specifications without notice.
HORI and HORI logo are registered trademarks of HORI.

Simplified Declaration of Conformity
Hereby, HORI declares that this product is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

For UK: 
Hereby, HORI declares that this product is in compliance with the relevant statutory requirements. 
The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

● Keep away from children under 3 years old.
● Keep this product away from small children or infants.
● Indoor use only.
● Please use this product where the room temperature is    
   0-40°C (32-104°F).
● Keep the product away from dusty or humid areas.
● Do not use this product if it has been damaged or    
   modified.
● Do not use product near open flames or areas where 
   there is a risk of fire.
● Do not get this product wet. This may cause an electric 
   shock or malfunction.
● Do not place this product near heat sources or leave 
   under direct sunlight for an extended period.
   Overheating may cause malfunction.
● Do not handle product roughly during use.
● Do not apply strong impact or weight on the product.

● Do not disassemble, modify or attempt to repair this   
   product.
● If product needs cleaning, use only a soft dry cloth. 
   Do not use any chemical agents like benzene or 
   thinner.
● Do not pinch hands and fingers when inserting or 
   removing the Joy-Con™ or Joy-Con™ 2.
● Do not push or pull the rubber holders with excessive 
   force.
● Please follow instructions for proper installation.
● Do not insert Joy-Con™ or Joy-Con™ 2 with 
   covers / protectors attached into the rubber holders.
● Do not use this product for anything other than its 
   intended purpose. We are not responsible for any   
   accidents or damages in the event of use other than 
   the intended purpose.

→Secure the alignment of the + buttons of the         
   Joy-Con™ (R)  and steering wheel.
/ Assurez-vous de l’alignement correct des  
  boutons + du Joy-Con™ (R) et du volant avant 
  de l'attacher.
/ Asegúrate de que el botón + del Joy-Con™ 
  derecho (R) esté alineado con la marca en el 
  volante.
/ Stellen Sie sicher, dass der Plus-Knopf des 
  Joy-Con™ (R) nach der Plus-Markierung auf 
  dem Produkt ausgerichtet ist.
/ Assicurarsi che i pulsanti + del Joy-Con™ (R) 
  e il volante siano allineati.
/ Zorg ervoor dat de + knoppen van de
  Joy-Con™ (R) en het stuurwiel goed zijn uitgelijnd.
/ Certifique-se de que os botões + do
  Joy-Con™ (R) e do volante estão alinhados.
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Déclaration de conformité UE simplifiée
HORI déclare que ce produit est conforme à la directive 2014 / 53 / UE
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet suivante :
https://hori.co.uk/consumer-information/

Pour le Royaume Uni :
Par la présente, HORI déclare que ce produit est conforme aux exigences légales pertinentes.
L'intégralité du texte de la déclaration de conformité est disponible à l'adresse Internet suivante :
https://hori.co.uk/consumer-information/

HORI garantit à l'acheteur d'origine que notre produit acheté neuf dans son emballage d'origine est exempt de tout défaut de matériau et de fabrication pendant une période 
d'un an à compter de la date d'achat d'origine. Si la demande de garantie ne peut pas être traitée par le revendeur d'origine, veuillez contacter le service client HORI.

Pour contacter le support client en Amérique du Nord et en Amérique Latine, veuillez utiliser notre 
formulaire de support client: https://stores.horiusa.com/support/

Pour contacter le support client en Europe, veuillez envoyer un e-mail à info@horiuk.com

Informations sur la garantie:

Pour l'Amérique du Nord, L'Amérique Latine, l'Australie:             Pour l'Europe et le Moyen-Orient: 
https://stores.horiusa.com/policies/            https://hori.co.uk/policies/

HORI warrants to the original purchaser that our product purchased new in its original packaging shall be free of any defects in both material and workmanship for a period of 
one year from the original date of purchase. If the warranty claim cannot be processed through the original retailer, please contact HORI customer support.

For customer support in North America and Latin America, please use our customer support form:
https://stores.horiusa.com/support/

For customer support in Europe, please email info@horiuk.com

Warranty Information:

For North America, LATAM, Australia:  For Europe & Middle East: 
https://stores.horiusa.com/policies/ https://hori.co.uk/policies/

Aux Parents / Tuteurs :
Veuillez lire attentivement les informations suivantes.Attention

Le produit réel peut différer de l'image.
Le fabricant se réserve le droit de modifier les caractéristiques du produit sans préavis.
HORI et le logo de HORI sont des marques déposées de HORI.

● Ne convient pas aux enfants de moins 3 ans.
● Tenez ce produit hors de portée des jeunes enfants ou 
   bébés. 
● Utilisation en intérieur uniquement.
● Veuillez utiliser ce produit là où  la température de la  
   pièce est entre 0 et 40°C.
● Veillez à ne pas laisser le produit dans les lieux humides 
   et poussiéreux.
● N'utilisez pas ce produit s'il a été endommagé ou modifié.
● N'utilisez pas le produit à proximité de flammes nues ou 
   dans des zones présentant un risque d'incendie.
● Ne mouillez pas ce produit. Cela peut provoquer un choc 
   électrique ou un dysfonctionnement.
● Ne placez pas ce produit à proximité de sources de 
   chaleur et ne le laissez pas sous la lumière directe du 
   soleil pour une période prolongée. 
   Une surchauffe risque d'entraîner un dysfonctionnement.
● Ne manipulez pas le produit de manière brutale pendant 
   son utilisation.
● N'exercez pas de force excessive sur le produit et évitez 
   les impacts.

● Ne jamais désassembler, réparer ou modifier ce produit.
● Si le produit a besoin d'être nettoyé, veuillez seulement 
   utiliser un chiffon doux et sec. Ne pas utiliser un agent  
   chimique comme le benzène ou du diluant.
● Ne vous pincez pas les mains ou les doigts lors de 
   l’insertion ou du retrait du Joy-Con™ ou du Joy-Con™ 2.
● Ne forcez pas en poussant ou tirant sur les supports en 
   caoutchouc.
● Veuillez suivre les instructions pour une installation 
   correcte.
● N’insérez pas le Joy-Con™ ou le Joy-Con™ 2 avec des 
   housses / protections attachées dans les supports en 
   caoutchouc.
● N'utilisez pas ce produit à des fins autres que celles  
   pour lesquelles il a été conçu. HORI décline toute 
   responsabilité en cas d'accidents ou de dommages 
   résultant d'un usage non conforme à sa destination.



Declaración de conformidad simplificada
Por la presente, HORI declara que este producto es conforme con la Directiva 2014 / 53 / UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Para el Reino Unido:
Por la presente, HORI declara que este producto es conforme con los requisitos legales pertinentes.
El texto completo de la declaración de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet:
https://hori.co.uk/consumer-information/

HORI garantiza al comprador original, durante un periodo de un año contado desde la fecha de compra, que este producto, cuando adquirido nuevo y en su embalaje original, 
estará libre de cualquier tipo de defecto de fabricación. En caso de no poder hacer valer la garantía a través del establecimiento de compra original, dirígete directamente al 
servicio de atención al cliente de HORI.

Para atención al cliente en Norteamérica y Latinoamérica, rellena el siguiente formulario de contacto: 
https://stores.horiusa.com/support/

Para atención al cliente en Europa, escribe a info@horiuk.com

Información sobre la garantía:

Para América y Australia:  Para Europa y Oriente Medio:
https://stores.horiusa.com/policies/ https://hori.co.uk/policies/

DE

ES
Información importante para padres y tutores: 
Lee detenidamente la siguiente información.Atención

El producto real puede variar con respecto a la ilustración.
El fabricante se reserva el derecho a modificar el diseño o características del producto sin previo aviso.
HORI y el logotipo de HORI son marcas comerciales registradas de HORI.

● Mantenlo lejos del alcance de niños menores de 3 años.
● Mantén este producto alejado de los niños pequeños.
● Este producto está diseñado para su uso únicamente 
   en interiores.
● Emplea este producto en una estancia cuya temperatura 
　sea 0-40 °C.
● Mantén este producto alejado de zonas húmedas o con 
   polvo.
● No utilices el producto si ha sido dañado o alterado.
● No utilices el producto cerca de llamas desnudas ni en 
   zonas con riesgo de incendio.
● No mojes el producto. Podrías causar una descarga 
   eléctrica o avería.
● No lo dejes cerca de fuentes de calor o expuesto a la  
   luz directa del sol durante periodos prolongados. 
   Podría sobrecalentarse y sufrir una avería.
● No manipules el producto con brusquedad.
● No ejerzas demasiada fuerza sobre el producto ni lo 
   sometas a impactos.

● No desmontes, alteres ni intentes reparar este producto.
● Para limpiarlo, utiliza solo un paño suave y seco. No 
   emplees agentes químicos como benceno o disolventes.
● Ten cuidado de no pellizcarte la mano o el dedo al 
   insertar o extraer el Joy-Con™ o Joy-Con™ 2.
● No empujes ni tires de los soportes de goma con fuerza 
   excesiva.
● Sigue las instrucciones para una colocación correcta.
● No insertes Joy-Con™ o Joy-Con™ 2 con protectores o 
   carcasas puestos.
● No des al producto ningún uso distinto de aquel para el 
   que fue diseñado. HORI no asumirá ninguna 
   responsabilidad por accidentes o daños derivados del  
   uso inadecuado de este producto.

Wichtige Hinweise für Eltern / Aufsichtspersonen:
 Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.Achtung

● Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 
● Dieses Produkt von Säuglingen und Kleinkindern 
   fernhalten. 
● Dieses Produkt ist nur für die Verwendung im 
   Innenbereich geeignet.
● Bitte verwenden Sie dieses Produkt bei einer 
   Raumtemperatur von 0– 40 °C.
● Halten Sie das Gerät von staubigen oder feuchten  
   Umgebungen fern.

● Das Produkt nicht modifizieren, reparieren, oder 
   anderweitig auseinandernehmen.
● Wenn das Produkt gereinigt werden muss, verwenden 
   Sie dafür ausschließlich ein weiches trockenes Tuch. 
   Verwenden Sie keine chemischen Substanzen wie 
   Benzol oder Lösungsmittel.
● Achten Sie beim Einsetzen oder Herausnehmen des 
   Joy-Con™ oder Joy-Con™ 2 darauf, Hände und 
   Finger nicht einzuklemmen.



Vereinfachte Konformitätserklärung
Hiermit bestätigt HORI, dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU - Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse abrufbar:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Für das Vereinigte Königreich:
Hiermit erklärt HORI, dass dieses Produkt mit den einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen übereinstimmt.
Der vollständige Text der Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
https://hori.co.uk/consumer-information/

HORI garantiert dem Erstkäufer, dass unser neu in der Originalverpackung gekauftes Produkt für einen Zeitraum von einem Jahr ab dem ursprünglichen Kaufdatum frei von 
Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Wenn der Garantieanspruch nicht über den ursprünglichen Händler bearbeitet werden kann, wenden Sie sich bitte an den 
HORI-Kundensupport.

Für Kundensupport in Nord- und Lateinamerika nutzen Sie bitte unser Kundensupport-Formular: https://stores.horiusa.com/support/

Für Kundensupport in Europa senden Sie bitte eine E-Mail an info@horiuk.com

Garantieinformationen:

Für Amerika und Australien:  Für Europa und den Nahen Osten: 
https://stores.horiusa.com/policies/ https://hori.co.uk/policies/

IT

Leggere attentamente prima dell'utilizzo

Das tatsächliche Produkt kann von der Abbildung abweichen.
Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Spezifikationen des Produkts ohne Vorankündigung zu ändern.
HORI und das HORI-Logo sind eingetragene Marken von HORI.

Avvertenze
● Non adatto ai bambini di età inferiore ai 3 anni. 
● Tenere questo prodotto lontano da bambini piccoli o 
   neonati. 
● Prodotto per uso esclusivo al chiuso.
● Utilizzare il prodotto in stanze con temperature tra 0 °C 
   e 40 °C.
● Tenere il prodotto lontano dalla polvere e da luoghi umidi.
● Non usare questo prodotto se è danneggiato o alterato.
● Non utilizzare il prodotto vicino a fiamme o aree a rischio 
   di incendi.
● Non bagnare questo prodotto poiché potrebbe causare 
   shock elettrico o malfunzionamento.
● Non collocare questo prodotto vicino a fonti di calore o 
   lasciarlo sotto la luce diretta del sole per un periodo 
   prolungato. Il surriscaldamento potrebbe causare 
   malfunzionamenti.
● Non maneggiare il prodotto duramente durante il suo 
   utilizzo.  
● Non sottoporre il prodotto ad urti o pesi.

● Non smontare, riparare o modificare questo prodotto.
● Per la pulizia usare unicamente un panno asciutto.  
   Non usare agenti chimici come benzene o diluenti.
● Assicurarsi di non pizzicare mani o dita durante  
    l'inserimento o la rimozione del Joy-Con™ o Joy-Con™ 2.
● Non spingere o tirare i supporti in gomma con eccessiva 
   forza.
● Seguire attentamente le istruzioni per un'installazione 
   corretta.
● Non inserire il Joy-Con™ o Joy-Con™ 2 con cover o 
   accessori protettivi attaccati ai supporti in gomma. 
● Non utilizzare questo prodotto in modo diverso dall'utilizzo 
   previsto.

● Nutzen Sie dieses Produkt nicht in beschädigtem oder 
   verändertem Zustand.
● Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
   offenem Feuer oder in Bereichen, in denen
   Brandgefahr besteht.
● Schützen Sie das Produkt vor Nässe. Dies kann sonst 
   zu einem Stromschlag oder Fehlfunktionen führen.
● Platzieren Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
   Wärmequellen und setzen Sie es nicht direktem 
   Sonnenlicht aus. Überhitzung kann zu Fehlfunktionen  
   führen.
● Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um. 
● Setzen Sie das Produkt keiner starken Stoß- und 
   Gewichtsbelastung aus.

● Drücken oder ziehen Sie die Gummihalter nicht mit  
   übermäßiger Kraft.
● Bitte befolgen Sie die Anweisungen zur 
   ordnungsgemäßen Installation.
● Setzen Sie Joy-Con™ oder Joy-Con™ 2 nicht mit 
   angebrachten Schutzhüllen, Protektoren oder anderen 
   Abdeckungen in die Gummihalterungen ein.
● Verwenden Sie dieses Produkt nicht auf andere Weise 
   als beabsichtigt. HORI übernimmt keine Haftung für 
   Unfälle oder Schäden, die durch eine nicht 
   bestimmungsgemäße Verwendung entstehen.



Vereenvoudigde verklaring van overeenstemming
Hierbij verklaart HORI dat dit product in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Voor het VK:
Hierbij verklaart HORI dat dit product in overeenstemming is met relevante wettelijke vereisten. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaarop het volgende internetadres:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Dichiarazione di Conformità CE semplificata
HORI dichiara che questo prodotto è conforme alla Direttiva 2014 / 53 / EU.
Il testo completo della dichiarazione di conformità CE è disponibile al seguente indirizzo internet:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Per il Regno Unito:
Con la presente, Hori dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti di legge pertinenti.
Il testo completo della dichiarazione di conformità è disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://hori.co.uk/consumer-information/

HORI garantisce all'acquirente originale che il prodotto acquistato nuovo nella sua confezione originale sarà privo di difetti sia di materiale che di lavorazione per un periodo di 
un anno dalla data di acquisto originale. Se la richiesta di garanzia non può essere elaborata tramite il rivenditore, si prega di contattare l'assistenza clienti HORI.

Per l'assistenza clienti in Nord America e America Latina, utilizza il nostro modulo di assistenza clienti: https://stores.horiusa.com/support/

Per l'assistenza clienti in Europa, inviare un'e-mail a info@horiuk.com

Informazioni sulla garanzia:

Per il Nord America, l'America Latina e l'Australia:  Per l'Europa e il Medio Oriente: 
https://stores.horiusa.com/policies/ https://hori.co.uk/policies/

HORI garandeert de oorspronkelijke koper dat het nieuw gekochte product in de oorspronkelijke verpakking vrij is van materiaal- en fabricagefouten gedurende een periode 
van één jaar vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum. Als de garantieclaim niet via de oorspronkelijke detailhandelaar kan worden afgehandeld, neem dan rechtstreeks contact 
op met de klantenservice van HORI.

NL

Ouders / verzorgers: 
lees de volgende informatie aandachtig door. Let op

De afbeelding op de verpakking kan afwijken van het werkelijke product.
De fabrikant behoudt zich het recht voor om het productontwerp of de specificaties zonder voorafgaande kennisgeving
te wijzigen.
HORI en het HORI-logo zijn geregistreerde handelsmerken van HORI.

● Houd dit product uit de buurt van kinderen onder de 3 
   jaar.
● Houd dit product uit de buurt van kleine kinderen en 
   baby's.
● Alleen voor gebruik binnenshuis.
● Gebruik dit product bij een kamertemperatuur van 
   0-40°C (32-104°F).
● Houd het product uit de buurt van stoffige of vochtige 
   ruimten.
● Gebruik dit product niet als het beschadigd of
   aangepast is.
● Gebruik het product niet in de buurt van open vuur of in 
   gebieden waar brandgevaar bestaat.
● Laat dit product niet nat worden. Dit kan een 
   elektrische schok of een storing veroorzaken.
● Plaats dit product niet in de buurt van warmtebronnen 
   of laat het niet gedurende een lange periode in direct 
   zonlicht staan. Oververhitting kan tot storingen leiden.
● Hanteer het product niet ruw tijdens gebruik.

● Voorkom dat het product valt of er een gewicht op het 
   product rust.
● Haal het product niet uit elkaar, en repareer of wijzig 
   het niet.
● Als het product moet worden schoongemaakt, gebruik 
   dan uitsluitend een zachte droge doek. Gebruik geen 
   chemische middelen, zoals benzeen of verdunner.
● Zorg dat uw handen en vingers niet bekneld raken bij 
   het plaatsen of verwijderen van de Joy-Con™ of 
   Joy-Con™ 2.
● Duw of trek niet met overmatige kracht aan de 
   rubberen houders.
● Volg de instructies voor een juiste installatie.
● Steek de Joy-Con™ of Joy-Con™ 2 niet met de 
   afdekkingen/beveiligingen in de rubberen houders.
● Gebruik dit product niet voor iets anders dan het 
   beoogde doel. Wij zijn niet verantwoordelijk voor 
   ongelukken of schade in het geval van ander gebruik 
   dan het beoogde doel.

l'immagine sulla confezione può differire dal prodotto finale.
Il produttore si riserva il diritto di modificare le specifiche del prodotto senza nessun preavviso.
HORI e il logo HORI sono marchi registrati di HORI.



© Nintendo. Nintendo Switch is a trademark of Nintendo.

Gebruik voor klantenservice in Noord- en Latijns-Amerika ons klantenserviceformulier: https://stores.horiusa.com/support/

Stuur voor klantenservice in Europa een e-mail naar info@horiuk.com

Garantie-informatie:

Voor Noord- en Latijns-Amerika en Australië:  Voor Europa en het Midden-Oosten: 
https://stores.horiusa.com/policies/ https://hori.co.uk/policies/

PT

Declaração de Conformidade Simplificada
A HORI vem por este meio declarar que este produto está em conformidade com a Diretiva 2014/ 53/UE. 
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da Internet:
https://hori.co.uk/consumer-information

Para o Reino Unido: 
A HORI vem por este meio declarar que este produto está em conformidade com os requisitos legais pertinentes. 
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da Internet:
https://hori.co.uk/consumer-information

A HORI garante ao comprador original que o produto comprado novo na sua embalagem original estará isento de quaisquer defeitos de material e de fabrico por um período 
de um ano a partir da data original de compra. Se não for possível processar o pedido de garantia através do distribuidor original, contacte diretamente o apoio ao cliente da 
HORI.

Para o apoio ao cliente na América do Norte e América Latina, utilize o nosso formulário de apoio ao cliente:
https://stores.horiusa.com/support/

Para o apoio ao cliente na Europa, envie um e-mail para info@horiuk.com

Informações sobre a garantia:

Para a América do Norte, América Latina, Austrália:                 Para a Europa e Médio Oriente: 
https://stores.horiusa.com/policies/                https://hori.co.uk/policies/

Pais/Tutores: 
leiam atentamente as seguintes informações.Atenção

A imagem na embalagem pode diferir do produto real.
O fabricante reserva-se o direito de mudar o desenho ou características sem qualquer aviso prévio.
HORI e o logótipo HORI são marcas comerciais registadas da HORI.

● Manter afastado de crianças com menos de 3 anos de 
   idade.
● Mantenha este produto afastado de crianças pequenas 
   ou bebés. 
● Apenas para uso no interior.
● Utilizar este produto a uma temperatura ambiente de 
   0-40°C (32-104°F).
● Manter o produto afastado de áreas poeirentas ou 
   húmidas.
● Não utilizar este produto se o mesmo tiver sido 
   danificado ou modificado.
● Não utilize o produto perto de chamas ou em áreas 
   onde haja risco de incêndio.
● Não molhar este produto. Isto pode causar um choque 
   elétrico ou avaria.
● Não coloque o produto perto de fontes de calor nem o 
   deixe sob luz solar direta durante um período 
   prolongado. O sobreaquecimento pode causar uma 
   avaria.
● Não manuseie o produto com demasiada força durante 
   a utilização.

● Não impactar ou aplicar peso sobre o produto.
● Não desmontar, modificar ou tentar reparar este 
   produto.
● Se o produto necessitar de limpeza, utilizar apenas 
   um pano macio e seco. Não utilizar quaisquer 
   agentes químicos como benzeno ou diluente.
● Não entale as mãos nem os dedos ao inserir ou 
   remover o Joy-Con™ ou o Joy-Con™ 2.
● Não empurre nem puxe os suportes de borracha com 
   força excessiva.
● Siga as instruções para uma instalação correta.
● Não insira o Joy-Con™ ou o Joy-Con™ 2 com 
   tampas / protetores encaixados nos suportes de 
   borracha.
● Não utilizar este produto para qualquer outro fim que 
   não seja o pretendido. Não somos responsáveis por 
   quaisquer acidentes ou danos em caso de utilização 
   que não seja a pretendida.


